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ICE-Jamaica (based on approximately , words per category) 

. Uses and meanings of tokens of will/would (excluding perfect

forms but including negative/contracted forms) in four text

categories in ICE-T&T, ICE-GB and ICE-Jamaica (based on

approximately , words per category) 

. Uses and meanings of will/would (excluding perfect forms but

including negative/contracted forms) in private dialogues in

selected New Englishes and British English (based on

approximately , words) (Deuber et al. : –;

reproduced with permission of John Benjamins Publishing

Company) 
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